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John Velocci —10-
ONTARIO'S

DRIVE
CLEAN

54 Rivalda Rd., Weston, Ont. MSM 2M3 Tel: (416) 7450739

Carlo Velocci

Las Fronteras Restaurant
Latin American Food
Desayunos - Almuerzos - Meriendas

Platos tipicos Ecuatorianos y Peruanos y una extensa
variedad de Mariscos
Abierto los 7 dias de la semana
2300 Finch Ave. West, Unidad 63 Toronto, Ontario

416-743-6697

/7450818

TUNE-UPS ¢+ EXHAUST « AIR CONDITIONING « BRAKES
ELECTRICAL FUEL INJECTION» TOWING « AUGNMENT

Domingo a Jueves: 9am a 9pm
Viernes y Sabado: 9am a 10pm

WOODVIEW

Barber Shop & Beauty Salon

SEAFOOD
I DEPOT _

FULL LINE OF FRESH & FROZEN SEAFOOD & LIVE LOBSTERS.

UNA LINEA COMPLETA DI PESCE E FRUTTI DI MARE FRESCHI £

Mon-Fri 8am -7pm
Sat 8am -Spm
Sun. 10am — 4pm

PLUS IMPORTED GROCERIES.

CONGELATI.
PIU PRODOTTI ALIMENTARI IMPORTATE DALL'ITALIA.
WWW.SEAFOOODEPOT.CA

L AR

81 AVIVA PARK DRIVE. WOODBRIDGE, ONT. L4L 9C1
(OFF WESTON RD. - NORTH OF STEELES)
TEL: (905) 856-2770 1-855-563-2770

SEAFOODDEPOTB7

DE MARCO FUNERAL HOME LTD
Per un servizio funebre curato fin negli
ultimi dettagli..
LINO TAM & GIUSEPPE GIAMBATTISTA
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CATHOLIC CEMETERIES
FUNERAL SERVICES
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Holy Cross Queen of Heave
Thornhill Woodbridge
905-889-7467 905-851-5822

|Mausoleum, Cremation, Monument Lots & Shrine Section
Visit our website at www.catholic-cemeteries.com

FUNERAL HOMES WOODBRIDGE

467 Highway #7
|OQO YEARS g05.8571-9100

wardfuneralhome.com

32?C6!bvevl‘t0 Em2i0 ’ c:/ Funeral Directors and Proprietors
eston Roa i F -
416-743-2536 \ s VISITATION KEELE CHAPEL
. } N CENTRE 3725 Keele Street ||
ij/Home Pttt AR S Wl R |
. 2 ’ . Betw o
buﬂdrinnmdwutr[e NCI)Q?\}Ia{K)Z De arco 2 et fgnts north— (| sheppard and Finch Ave West
g cente _850- 416-636-7027
Tel. 416-740-9131 | [FUNERAL HOME L“’-' 2008509500
WESTON Type=Graphics
WA R D 2035 Weston Rd Print Communications
4' 6'24|'46|8 Your Print Solutions Expert

* Colour and Black & White Photocopies
« Digital and Offset Printing * Bindery *
* Graphic Design * Large Format * Signs *

For prompt quotes and fast turnaround:
estimating@typeandgraphics.com » 416.744.8741

= PIANO LESSONS by
= Andrea Franco

== +Play classical piano & popular songs

MICHAEL VERRELLI
REALESTATE PRO

Michael Verrelli - Sales Representative

¢ 416.464.9007 / off. 416.743.5000
& mikeverrelli@mvrealestatepro.com
* www.mvrealestatepro.com

RE/MAX PREMIER INTERNATIONAL
8551 Weston Rd #4,

Woodbridge, ON L4L 9R4

REZAX

EALTOR® (N TERNATIONAL

8anino . -
appuccino

e — +Read music proficiently/Music theory

416-817-9098/franco.andrea.19@gmail.com
| Graduate with Bachelors & Masters in Music

RE/MAX

EXCELLENCE

Te —— REAL ESTATE BROKERAGE ___

Why Rent, When You Can Own!
* Paying someone else's mortgage?
* Small down payment?
* Credit Score in trouble?

Call Jason about our Exclusive
Rent To Own Program!

Porqué Rentar, Si Puedes Ser Propietario!
* Pagar la hipoteca de otra persona?
* Insuficiente cuota inicial?
* Problemas de crédito?

Llame a Jason y obtenga informacion
sobre nuestro programa exclusivo de
alquiler con opcién a compra!

Jason Mesa

Sales Representative, ABR

RE/MAX Excellence Real Estate Brokerage
100 Milverton Dr Suite 610| Mississauga
ON| L5R 4H1

Cell : (647) 206-6372

Office: (905) 507-4436

Email: jason.mesa@rogers.com

3218 WESTON RD. 416.741.4646
SPECIALIZED IN ITALIAN CUISINE

Communion, Confirmation, Bereavement Luncheons and
all special occasions
PRESENT THIS BULLETIN & RECEIVE 10% OFF
YOUR TAKEOUT ORDER
=
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LEGAL SERVICES

Licensed Paralegal/Notary Public

PODERES GENERAL Y ESPECIAL A LATINO AMERICA
DECLARACIONES JURADAS PARA :

» TRANSFERENCIA DE VEHICULOS

» CAMBIO DE NOMBRE

» DOCUMENTOS PARA SEGUROS

» CONFIRMACION DE ESTADO CIVIL

> PRESTAMOS DE OSAP

> AFFIRMACION DE VIDA

CERTIFICACION DE DOCUMENTOS

PERMISO PARA VIAJE DE MENORES

TRADUCCIONES CERTIFICADA NOTORIZADAS Y/O CON ATIO
CARTAS DE INVITACION

SERVICIOS NOTARIALES

Beatriz E. Siguencia Vargas

PHONE:647-490-4349 CELL: 416-271-5968

INFO@SIGUENCIALEGAL.COM

%% WE ALSO PROVIDE SERVICES IN DARI & PASHTU %x

Nick Brandolino
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(647) 642-9982 8611 Weston Rd Unit 208

nbrandolino@sherwoodmortgagegroup.com Vaughan, ON

brandomortgages.com L4L 9P1
A ALL-RISKS

‘ INSURANCE JASON MAIO
l BROKERS LIMITED

LIVING IN AND SERVICING

EMERY VILLAGE
A H &

/647.230.8514 ¥ jmaio@all-risks.com

@ Bite Craft Dental

Hablamos Espanol

289-256-4321

bitecraftdental.com
6262 Hwy 7, Woodbridge

Dr. Karyna Figarella
Cosmetic & Family Dentistry

St. Jude’s Parish

3265 Weston Road,
Toronto Ontario, M9M 2T9
Tel: 416-742-9072
Fax: 416-742-9327
stjudeswe@archtoronto.org
Website
https://StFudesWE.archdtoronto.org

Pastor
Fr. Josue Vargas Lara
Tel: 416-742-9072 Ext. 104

Associate Pastor
Fr. Sebamalai Croos
Tel: 416-742-9072 Ext.105

Bookkeeper
Daniela Furlan
stjudeswe_acc@archtoronto.org

Secretary
(English - Italian - Spanish)
stjudeswe@archtoronto.org

MASS SCHEDULE
SUNDAY MASSES
Saturday: 5:00pm (English)
Sunday: 8:00am (Italian)
9:30am, 11:00am (English)
12:30pm (Spanish)

WEEKDAY MASSES
Mon-Thurs 8:00am
Friday 7:00pm
1st Friday 8:00am & 7:00pm
(Holy Hour every Friday 6:00pm)

PARrISH OFFICE HOURS
Mon - Wed 8:30am-4:00pm
Thurs & Fri 2:00pm-7:00pm

CHURCH HOURS
Mon - Wed 7:30am - 4:00pm
Thurs 7:30am - 10:00am
& 2:00pm - 7:00pm
Fri 2:00pm —8:00pm
Saturday 2:00pm - 6:30pm
Sunday  7:30am - 2:00pm

Welcome to New Parishioners
We warmly welcome all new
parishioners to St. Jude’s and encourage
them to register in the parish office.
Offertory envelopes are available upon
request when registration takes place.

Sacrament of Baptism
Contact the parish at least six months before
the desired date of baptism to obtain
information regarding requirements and
sacramental preparation, and to discuss any
other concerns you may have.

Confessions
The Sacrament of Reconciliation is
available Saturdays at 4:00pm - 4:45pm and
other times by appointment.

First Communion &

Confirmation Program
Parents are asked to contact the office for
information. Our programs begin in the fall
(September or October) and end with the
reception of the sacraments. Registration
dates are announced in the bulletin, on our
website, social media, and from the pulpit.

Sacrament of Matrimony
Couples contemplating marriage at St.
Jude’s parish are required to make contact
with the parish office and review the
marriage package before an interview with
the priest. Diocesan regulation demands that
marriages are booked one year in advance
minimum.

Funerals
Please contact the Funeral Home of your
choice first. They will contact the parish
office to make church arrangements.
Remember Catholic Cemeteries when
making your arrangements.

R.C.I.A. and R.C.I.C.

Programs
The Rite of Christian Initiation for Adults
(RCIA) and for Children (RCIC) has now
been implemented. Please contact the office
to register and arrange to fill out an
application for next year. The RCIA will
only take place if a minimum of 5 people
register.
First Friday

Every First Friday of the month Mass at
8:00am, Holy Hour at 6:00pm, Mass at 7:00pm
and devotions to St. Jude after mass.

Devotions to St. Jude
Every Wednesday after the 8:00am Mass,
every Friday after 7:00pm Mass and
privately in St. Jude’s Chapel every day.

Rosary
Daily after 8:00am Mass (English).
Saturdays 8:00am (Spanish)

Renovacion Carismatica
(Spanish) meets Fridays at 7:30pm
Mario Vasquez (Coordinator)

Neo Catechumenate Way
Saturdays at 7:00pm
Giovanni Tersigni (coordinator)

CFC Handmaids of the Lord
Anita Espino (coordinator)
Tel. Number 647-878-7195

Lectio Divina
Scriptural reading, meditation and prayer
2nd and 4th Sundays 2:30pm - 3:30pm.
Holy Family Room. For information call
Anita Espino 647-878-7195.

St. Vincent de Paul
Marinella Gonzalez (coordinator)
Tel: 416-742-9072 Ext. 111

Knights of Columbus
We are Catholic men who put charity
and community first. If you wish to join;
call 416-859-7738 or email
john.colonna@gmail.com

Parish Finance Council
Pastor (Chair) Paschal D’Souza (Vice-
chair), Mary Lovisa (Secretary), Teresa
Tedesco, James Downey, Yolanda Flores.

Building Committee
Dan Christante (property manager)
James Downey.

Parish Schools
St. Jude’s Tel: 416-393-5279
St. Simon Tel: 416-393-5383
St. Basil-the-Great Tel: 416-393-5513

Parish Volunteers
We are currently in need of volunteers
for the following ministries: English Lector
S5pm Mass, Italian Lector, offertory
counters.



mailto:jason.mesa@rogers.com

MASS INTENTIONS

Saturday, December 7th
5:00pm Mass

T Domenico Fuda

¢ In Thanksgiving to St. Jude
from Teresa Di Noto
Sunday, December 8th
8:00am Mass

T Lucia Andrighetti

T Domenico & Flavia Fama

T All Souls In Purgatory
9:30am Mass

T Ada Colonello

T Grace Ferretto

T Vasil Ngjeliu

11:00am Mass
PRO-POPULO

12:30pm Mass

T Victor Eduardo & Victor
Hernan Arévalo

T Celia Leonor Méndez

T Ana Isabel Munoz De Mosquera
¢ In Honour to St. Jude

¢ In Thanksgiving for the
Birthday of Sheika Alub Roca
Monday, December 9th
8:00am Mass

+ Marianna Naddi

Tuesday, December 10th
8:00am Mass

1 All Souls in Purgatory
Wednesday, December 11th
8:00am Mass

1 All Souls in Purgatory
Thursday, December 12th
8:00am Mass

1 All Souls in Purgatory
Friday, December 13th
7:00pm Mass

T Giuseppina Grella

T Antonio Petracco

T Dory Bethy Portillo

T Michele & Anna Valardi

4 In Honour to the Blessed Virgin
Mary

¢ In Thanksgiving to St. Lucy
from Franca Dodaro

Sanctuary Lamp
December 7th — 13th
¢ In Thanksgiving to the Gu
ardian Angels of Nina Manias
Grandchildren.
A\

Pray for the sick:

Emanuel Bermudez, Luisa Zanella,
Tony Mattachione, Filomena Canzino,
Valentina  Rodriguez, Louie Lino
Vieira, Nubia Nuiies, Eliza Tomsen,
Lina Grecco, Elsa Moreno, Ida Co-
lombo, Jeyathas Balasingam.

Pray for the recently deceased:
Antonio Petracco, Grace Ferretto,
Nevis Perusini, Mario Capobianco,
Brian Monk.

Il SUNDAY OF ADVENT

II Sunday of Advent
There is no doubt that in this holy time of Ad-
vent, when we prepare for Christmas, we
strengthen our hope in the second coming of
Christ, remembering how Israel awaited the
Messiah, and keeping in mind that, while we
wait for Him, He continually comes to us in
many ways.
Also, during this time of Advent, there are some
Marian feasts that do not distract us in any way
from our celebration in waiting for the Lord.
For example, today, December 8, the second
Sunday of Advent, we celebrate the Immaculate
Conception of Mary. We celebrate this feast in
honor to our Blessed Virgin Mary, and all Cath-
olics believe that Mary was preserved from the
stain of original sin.
On December 12, 1531, Mother Mary came to
the Tepeyac to consolidate the evangelizing
work in Mexico, and then in all the countries of
America. After the apparitions, in a few years
more then ten million indigenous people from
all over central Mexico came to receive Holy
Baptism. Mary, with the name of Guadalupe,
came to unite two cultures: the European and the
indigenous. On this special day let us ask our
blessed Mother Mary to help us prepare the best
manger that is our heart for her Son Jesus and
share with others his love.

II Domenica Di Avvento
Non c'¢ dubbio che in questo tempo sacro
dell'Avvento, quando ci prepariamo al Natale,
rafforziamo la nostra speranza nella seconda
venuta di Cristo, ricordando come Israele
attendeva il Messia e tenendo presente che,
mentre lo aspettiamo, Lui viene continuamente
a noi in molti modi.
Inoltre, durante questo tempo di Avvento, ci
sono alcune feste mariane che non ci
distraggono in alcun modo dalla nostra
celebrazione nell'attesa del Signore.
Ad esempio, oggi, 8 dicembre, seconda
domenica di Avvento, celebriamo 1'Immacolata
Concezione di Maria. Celebriamo questa festa
in onore della nostra Beata Vergine Maria, e
tutti i cattolici credono che Maria sia stata
preservata dalla macchia del peccato originale.
I1 12 dicembre 1531, Madre Maria venne al
Tepeyac  per consolidare Il'opera  di
evangelizzazione in Messico, e poi in tutti i
paesi d'America. Dopo le apparizioni, in pochi
anni piu di dieci milioni di indigeni da tutto il
Messico centrale vennero a ricevere il Santo
Battesimo. Maria, con il nome di Guadalupe, ¢
venuta a unire due culture: quella europea e
quella indigena. In questo giorno speciale
chiediamo alla nostra beata Madre Maria di
aiutarci a preparare la migliore mangiatoia che
¢ il nostro cuore per suo Figlio Gesu e
condividere con gli altri il suo amore.

II Domingo de Adviento
No cabe duda de que, en este tiempo santo de
Adviento, cuando nos preparamos para la Navi-
dad, fortalecemos nuestra esperanza en la segun-
da venida de Cristo, recordando como Israel
esperaba al Mesias, y teniendo presente que,
mientras lo esperamos, El viene continuamente
a nosotros de muchas maneras.
También, durante este tiempo de Adviento, hay
algunas fiestas marianas que no nos distraen en
nada de nuestra celebracion en la espera del Se-
fior.
Por ejemplo, hoy, 8 de diciembre, segundo do-
mingo de Adviento, celebramos la Inmaculada
Concepcion de Maria. Celebramos esta fiesta en
honor a nuestra Santisima Virgen Maria, y todos
los catolicos creemos que Maria fue preservada
de la mancha del pecado original.
El 12 de diciembre de 1531, la Madre Maria
lleg6 al Tepeyac para consolidar la obra evange-
lizadora en México, y luego en todos los paises
de América. Después de las apariciones, en po-
cos afios mas de diez millones de indigenas de
todo el centro de México vinieron a recibir el
Santo Bautismo. Maria, con el nombre de Gua-
dalupe, vino a unir dos culturas: la europea y la
indigena. En este dia tan especial pidamos a
nuestra Santisima Madre Maria que nos ayude a
preparar el mejor pesebre que es nuestro cora-
zon para su Hijo Jesus y compartir con los de-
mas su amor.

Advent Day of Confessions
The Archdioceses has assigned the T—
week of December 15th to 21st as
the week for Advent confessions.
Our Parish schedule for confes-
sions is as follows:
Tuesday December 17th
8:30am-10:00am
English & Italian
Wednesday December 18th
8:30am-9:30am
English & Spanish
Friday December 20th
5:00pm-7:00pm
English, Italian, & Spanish
Saturday December 21st
3:00pm-4:45pm
English, Italian, & Spanish

Spanish Mass in Honor of

Our Lady of Guadalupe
' On Thursday December 12th, at
7:00pm. The community is invited
to join us in the celebration of the
Holy Mass, in Spanish, to honor
our Lady of Guadalupe, Patroness
of the Americas.

DECEMBER 8, 2024

Sacramental Preparation Programs

First Communion 2024/2025

Session Two
Saturday January 25th, 2025
10:00am - 12:00noon

Session 5
December 13th, 7:00pm-8:00pm
Sin and its consequences

Confirmation 2024/2025

Parish Meetings, Events and other NewS

Pray for Vocations

Could God be calling you to be a

priest, deacon, brother, or sister

to help our world of today to tru-

ly “prepare the way of the Lord"?

contact: Fr. Matt McCarthy, Di-
rector of Vocations for the Archdiocese
of Toronto at 416-968-0997 or email
vocations@archtoronto.org

Second Collection
Next weekend December 14th and
15th, we will have a second collection
for the poor of the Parish. Thank you for
your generous contribution to help those
less fortunate in our community.

Offertory Envelopes

, The 2025 offertory enve-

//Aﬁ;\ lopes are available. They

s can be picked up after mass
R * in the Holy Family Room,
== " or during the week at the

parish office.

Please double check the information is
correct and initialize the list before you
take the box home.
Please do not use prior years’ envelopes,
the old numbers are reassigned and your
donation may be misdirected.
Changes to PAG:
Please contact the Parish office to make
any changes to your Pre-Authorized Giv-
ing prior to notifying your bank with the
changes.

Missals 2024-2025

English missals are available for sale

during the week at the parish office.
English missals are $7.00

Thank you for your support.

CHRISTMAS RAFFLE
Don’t miss out on your chance to win
ahand carved MUSICAL NATIVITY
SCENE, made from olive wood from the
Holy Land. That's not all, there will be a
second prize of a “Gift Basket of

Sweets”. The cost of the tickets is2
FOR $5. The raffle draw will take place
Sunday December 15th after the Spanish
mass. Winning tickets will be published
in the December 22nd bulletin.

The more tickets you buy, the more op-
portunities you have to win!!! All pro-
ceeds from this raffle will go towards the
new roof. Thank you for your support!

Lectio Divina
Parishioners are invited to come and join
Lectio Divina (scriptural reading, medita-
tion, & prayer) from 2:30pm to 3:30pm at
St. Jude’s Parish in the Holy Family
Room.

Dec. 8, Luke 3:1-6 Prepare for the Lord

Dec. 29, Christmas party (food, games, and
gifts exchange)

For information please contact: Anita Es-
pino 647-878-7195.

SharelLife

Answer the call to compassion
Please help combat hunger at share-
life.org/donate or by giving at our parish
using a ShareLife envelope. Thank you
for your compassion. Thus far we have
raised $26,514.00. 95.4% of our parish
goal of $27,800.

Wheelchair Available

St. Roch’s Parish has a brand new standard
adult size wheelchair available, courtesy of
the Knights of Columbus. If anyone is in-
terested, please call St. Roch’s Parish of-
fice at 416-749-0328 or 416-743-1109.

Friars Student Writing

Contest 2025
High school students aged 13 to 19 from
the Catholic School Boards in the Archdio-
cese of Toronto are invited to participate in
this annual event, which honours the glob-
al Week of Prayer for Christian Unity, tak-
ing place January 18 to 25. Write a five-
hundred-word essay that explores the
theme “Do you believe this?” (John
11:26). Great prizes await the top three

submissions. Students are encouraged to
explore the resources at https:/
bit.ly/3zOVHly to gain insight into the
meaning and purpose of the theme. They
should also refer to the focus question
available on the poster at https:/
bit.ly/3XCGGgo. Entries are to be submit-
ted at https://www.catholicregister.org/
writingaward. Email ecumeni-
cal@archtoronto.org or call 416-934-3400
ext. 527 for more information. Submis-
sions will be accepted until January 13,
2025.

Mass Intentions

Mass intentions to be announced on week-
end masses and the following week, must
be requested by Wednesday of each
week. We cannot change dates for masses
previous sly requested. Each mass inten-
tion can include up to two individual
names with the same last name. Thank
you for your understanding and your co-
operation.

Pastoral Reference Requests
In order for the pastor to be able to recom-
mend you, he needs to know you. This is
only possible if he has personal knowledge
of your faith practice and involvement in
the parish; not your relatives, but yourself,
as this is a personal recommendation.

The following are required at St. Jude’s:

+ Be (yourself, not your parents or grand-
parents) a registered member of the par-
ish using offertory envelopes for at least
one year.

¢ Be in the parish for participation in Sun
day/Saturday mass for at least one year
prior to approaching the pastor.

+ Applicant must be actively involved in a
parish ministry or volunteer activity for a
least one year.

¢ Please ensure that you meet these re-
quirements before making your request.

It is important for you to know that to be

hired to teach in any Catholic School

Board in Ontario as part of your applica-

tion for employment you must provide a

letter of recommendation from your Pastor.




